
Nieuw-Namen I.144a. 

1. az da kikas na kHi.mpar zin zl.n za bana .... t 
2. mre ... na vrint rz da bluma go gi.ta 
3. senaworaX spma za nimiar dame mafins 
4. spretn ez lastaX wre .... rak 
5. op dam by.at kre.ga za basXAmald bry.at I sXIp I 
6. dan tre ... marman e. na splË.ntar I zrena VIIJar 
7. da sXrpar lrekta zen hpan af 
8. rn da fabrrk rs nits ta zin 
9. kumd aga. i:r mre kenakan 

10. bu.s tapt ü.ns fi:r pi.nta bi:r I prntfas 1 

11. breiJd 5.ns twi.a kilo kuT.zakrikan (zoete ker-
sen) 1 krrkskas (zure) 

12. ~re mejAldar ve.va drre. litars we.n AtXadrü .... IJka 
13. e dri.agda meT na khpar 
14. krep sreiJ knibula gazin 
15. yastno.vat wyar ni fe.l nimar gavi:rt 
16. ksem blre.a dak me.jAldar ni me.gago.n zen 
17. kebat ni Xadu .... n zana mo:t I zera (wijk Kouter) I 
18. dan di.an dijntor afkü.mt 
19. an sprnakop - spmakupa - na kupjo.gar - of : 

kupfu.gar 
20. aiJ klak- a mAts (v. oude vrouwen)- an zUIJk (pet) 

- bana .... t- of : varvjre:rt - am wre .... - ook : uade.k 
(hooidijk) - nan afdraXt (gedeelte van een wei 
dat onder water komt) - dyvalkazbryat - an 
wijre:r- na pre:t- na vli.ndar (schoolkinderen) -
ook nog : sXû.lapar 

21. di kjre.rl (di) de. Xral da wijre.rlt freXta 
22. ksan o wa pijre.rls Xe.vn 1 pijreldarkas I 

23. re.a.IJalëi.nt lot fe.l a .... sXe.pan afbre.kan e. 
24. reje. fazrele.van rz am be.t Xakre.gan 
25. gef mre twi:a bri:a sti:an: - bri:ar - da brr.atsta 
26. da stambralt sto.tor nimrr 
27. di man e - did a le.va lrek nam baron 1 na gry .atn 

i:ar I 
28. lysifjre:r dijez m dne.mal ni Xable.van 
29. da sXo.lkmdarn re. meTta miastar noTr da zi.e 

ga west 
30. Ikan tuX ni kuman Iar dak Xari.at sen 
31. di bi:asta dri.IJka g1jre:ra le.zame.l 
32. re kani XoT wre.rkan aje. pe.n In ZETIJ ke:l 
33. ste ... kt IS na ste .l In dim bresam 
34. ni:a - me.ti pi:rstreka (kegelspel op een tafel 

met Y2 bol ; ook op den vloer) wyar nimar 
gaspElt 

35. e.la .... kre.a.p a.l twi kirn op o. garo .... pa 
36. di pijre:r IS ni re:p - dar zitnoX wita pitfa§ In 
37. ~a ze.n wreX nor tfre.lt 
38. se.d rem Last se geT.lt eTlpa varmy.asa 
39. re zalt fazale.vany.at fre:r bniJan 
40. zrz dan relaft fan ar mreTlkwe.t 
41. di vË. mut sre we.f - of : sren vra. basXre.rman 
42. In da sXeTlda zwreman Is Xavo.rhk 
43. rejrs feTl urndat e stre .... rak rs 
44. we. mutama do.ar dan reTlft fan re.n EIJ gAidar-

of : ge. dan ä.ndar re.lft 
45. êTlapt IS me. da bred oprefan 
46. ü.nza mretsar rsya veTt az a vre.raka 
4 7. ~a spriiJ an urn tfrerst 1 ~ren dar var gawret 
48. dim - of : dam by.amkwi.akar zal dam by:am 

mta 

49. duji.asta vAstar - of : VÊT.nstar IS tu. 
50. ~bagrnta khpa var da vrumrs - dyaXmrs - tlof -

da voospars 
51. am bretspreT.- pA.tagarrek- varspreT.n- A.tspre.an 

- of: A.tspri:an - A.tbrre.an 
52. zren di vra: ar u ... r afXasne:n I da suldu:ta I 
53. zre vu ... dar e.d rem zre.s ju .... r lÖ.IJk nor tsXolo.ta 

gu.n 
54. kwo.nt rem nug afXarju.n '?oYa lu .... t lastwu:tar 

ta gu.n 
55. vu.la vijre:za zida ni fe.lasti:r - of : losti:r • 
56. jre:rda puta zeni fe.l wijre:rt 
5 7. dam bryatpu ... .1 ( zeldz.) st u .d In dan j re :rt 
58. Im1jre:rt rst nuX ta ko ... :t urn ta kretsa (me 

lastika = gummibal ; meisjesspel) 
59. di kijre.s Xef Xu hXt e. 
60. re trok u.n da stjre.rt fan tpjre:rt 
61. tu kwo .mda gAldar ir ala jo .mor da kreramres 
62. di pu.tar ze. dad ü.nzi:ar vulmokt rs 
63. ga za .... X me weTl moT ga spro.k teTga me. ni 
64. da zwulama zAla trAXa kuma 
65. goda gre vandu .... X ni korta 
66. eTta zAldar y.ak Xjre:ra ku:s 
67. zrena montA.r rs kapot- re hgd rn frAt- of: re hX 

kapot- re zit farstre.lt 1 motorfiets : na motfrkalret 
- na styamfits I 

68. te. na wre.raman daXawxst ren trs na zaXtan 
u.vat 

69. da femtfa luap bre.ravuts 
70. dar rz nsXe~:r m da kan 
71. ksa wxla datam bo.da nam brif bruXt 
72. krem pe.n o men re:rt 
73. Ikan me. XIn dwire.za mË.nsan umgo.n 
74. noT:r tsXoftet spanama tpijre.rt In da nrva - of : 

nyva kre ... :r 
75. rk eTp - of : kren wa korsa - al va ve~.r da mrdaX 
76. da ze~.n van da ke~niiJ e.d yak soldo .... t Xawrst 
77. wêta gre gmam bo.gamu.kar wy.ana 
78. di ry.aza - ren laiJa dyarJs 
79. kXaly.afar gm ste.k fan 1 wo:rt 1 

80. t kmaka waz dy .at I.arasat kosta dy .apa 
81. ~ren yarn e ... n zren y .aga ly .a pa 
82. ar duXtarka- Is me.jaiJ kArafka nar ~bos Xagu.n 

urn brumbe.za ta trreka - na jan'têi.nt (soort 
83. dar IS na spArt fan di li:ar [korf) 
84. re zreta zem bakaz o.pan · - of : zen smul -

snasal = mond, spec. van iemand die veel 
kletst 

85. tfulak suXt nits - of : neks ä.ndar~ as XeT.lt ren 
ra~dum 

86. Aidara mü.nt ez dry:aX fan dan dAst 
87. di wreX lyap krum - trs nan umwreX last - of : 

lost Xrtar 
88. rku Xt far da klreTan an tromalkan 
89. dim buk Is Xastorva van aiJ kAst m ta slika 
90. ~re lik a was kort re gut 
91. m da lumartn ezd brest 
92. na sXAtar muTt Xut ke~.na mrka 
93. zukt xas nor mrenan ut 
94. kawe.t ni worak eTmut Xa zuka 

71 



95. na kula koo~.Idar IS X ut far tbLr 
96. kmust asablu.tn.IJkan urn ta varkluka 
97. Ik mut Last at fu.ar m da stal vu.ra 
98. mrem bru:r was muj 
99. da mrela~bu.r mak na gry.atan tu:r 

100. di bo.tarmrelak - of : kijre.ra'mrelak (met den 
afroomer gekarnd) Iz dAn ren zy:r - stLrtar 
reme trAX (botermelk met de handkarn gekarnd) 

101. wa zan di pAt kAna vAlan ap an y:r 
102. rez ap sam p!.nta - saky:r 
103. s kum ny.at na manitlu~:at 
104. m italja zË.ndar bre.rga di vi:r spa.ga 
105. dArafda gs da.r ap daT:an 
106. ta by.am renz än stik fan da brAXavijre:ra 
107. ga mut as fe.ln Is kama ke:rn ja.r ( = hoor) 
108. rejis fa le.va gakuma msjaiJ guja bAs 
109. di de.r IS fam 'bykana:t Xamukt 
110. aiJ gatra~.da vra~. mut ke.nanja~:n 
111. krep - of : kren i:r gras (jongeren) - gas 

(ouderen) Xazja~:t mar twas XIn gut su:t 
112. dam bru:r zreXtagat naX ta di:r IZ um ta ba~m 
113. bakan- I~ bak- gs~. bakt- s~. bakt- baktre

ws~. bakan - I~ bakta - ~s~. bakta - s~. bakta -
we~ bakta- wsjreiJ gabaka 

114. bi:an - I' bi:a - gs~ bi:at- e~. bi:at- ws~. bi:an
bLan wre - ~ bi:ada - keiJ gabo.ja - bi:ada 
zre yak 

115. tiz a klrentfa mar a fe.naka 
116. gà kAnd ir re.ra kre.gan ap da ma~:rt 
117. reje. Xaze.tatre up me~ zal pre:za 
118. da me~.t se. dat re . gale.k wa. 
119. dar wu.ra vs~.f pre~.za 
120. ûndar dm Lak hga ve.l Lakals 
121. at wo~.tar za gaiJ ko.ka - tkakt al 

122. da o.i IS naXrun tis naX mar pas XamijaT:t 1 

cf. da kwia~, de kaai - a kwya.ka, een kaaitje, 
d.i. zandbermpje aan hetstrand, bij kinderspel. 

123. majansT.za- of : majane~.s- ma.ka za me.tan 
do.ra van an re~: 

124. da bjAmka zal dar mujalrekena gruja 
125. da 'pastar e. Xuja we.n 
126. da dAtsarz ren û.nz a. A:z afXabrä.nt 
127. da mre.lk spijit Atan A:r van da kuj 
128. da ka star lre. far da krre ·§da .ga 
129. da tre.ma van da krA.wa.ga bA.ga van tXawzXt 
130. sarnaga mË.nsa snA.tan re.rt 

.131. ~ren rem grun rem bla.t XasloT.gan 
132. da sa~.z IS wa fla~. 
133. da sni:a hXtik 
134. tiz an i.awagre.t Xale.n dak a gazin rem 
135. nipyart wyar na. aiJ gzala nyva stat 
13'6. dun - I~ dun( a)t - ge~ dugat - e~. dugat - we ... 

dunt - gAldar dugat - zs~ dun.t - I~ de.gat -
ge~.a de.gat - e~. de.gat - we~. de.n.t - gAldar 
de.gat - ze~ de.n.t - de.akZ:~ da - ate~. mar de. -
de.n ZAldar at mar 

137. dy.apa - dyapkli.at - dyapfûnt 
138. dAs a - re dAst - re dAsta - re e. XadAsa 
139. I' bm - ge~ bint - e ... bint - we~ bma - gAldar 

bmt - zAldar bina - bmt re - bû .nt re - krent 
Xabana 

140. Locale landmaten : ä ruj = 10 vut (3,85 X 

3,85 m.) - geTnts Xamret = 300 r. 
141. Waternamen : da kil = een watergang - da 

bri:a kil, id. - da kre.k - da sXrelapkre.k - da 
3i:a - of : da sXreT.lda ( = de Schelde) - da 
stLanam bi:ar (afwatering) - da 'srestaX fut 
(afloozing v. e. polder) 

De naam van deze plaats in haar eigen dialect is da ka~:tar 
De inwoners hebben geen afgeleiden naam van da ka~:tar; tegenover vreemdelingen zegt men 

ksi vany. na.ma 
Hun bijnaam is da ka~:tarmula; die van Kieldrecht zeggen : da ke~.askapa 
Het aantal inwoners is ongeveer 1.700; Nieuw-Namen hoort echter bij Klinge (!.144), zie aldaar. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da vArsta ka~:tar - dnaXtérsta ka~:tar - dam beTlza 

ka~:tar ; onderdeelen : da vA.luk - dan uk fan alä.nt - da kapre~lambre.raX - daXtarstra.t - dumbaXtstra.t 
(Hombachstr.)- da smetstra.t- da Vijrerstra.t (Veerstraat)- da krerakstra.t- da rast(a)n'uk- at sä.ntXalu.X 
- dan e.mapu.ldar (Emmapolder); op laatstgenoemd gehucht spreekt men meer naar het .Grauwsch toe. 
Er wordt geen vreemde taal gesproken; algemeen beschaafd nog pas door een paar ambtenaren, maar de 
school oefent sterken invloed uit in deze richting. 

De grootere helft van de bevolking zijn boeren en landarbeiders ; een kleinere helft bestaat uit schip
pers, w. o. vele baggerschippers, die o. m. ook naar het buitenland gaan werken (Antwerpen, Le Havre, 
Marseille). Enkele arbeiders werken te Sluiskil; vroeger werkten ook arbeidsters te St.-Niklaas in de 
breifabrieken; nu zijn er echter kleine breifabriekjes te Nieuw-Namen zelf. 

Zegslieden. 1. Leopold van Roeyen; 13 j. ; hier geboren; zoon v. e. baggerschipper; heeft steeds hier 
verbleven; V. van hier, M. van Kieldrecht; spreekt gewoonlijk dialect. 

2. Alice De Kever; 13 j. ; hier geboren; schippersdochter; heeft steeds hier verbleven; V. van hier, 
M. van Kieldrecht; spreekt gewoonlijk dialect. 

3. Florent Blommaert; 13 j. ; hier geboren; zoon van een baggerschipper; heeft steeds hier ver
bleven ; V. en M. beiden van hier ; spreekt gewoonlijk dialect. 

4. C.A. van der Heyden; 32 j.; hier geboren en hier h. d. s. ; woonde van zijn 12 tot 26 j. op ver
schillende plaatsen in Nederland ; V. en M. zijn beiden van hier ; spreekt gewoonlijk algemeen beschaafd, 
maar kent nog zijn dialect. 
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